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Ich will in die Schule gehen.   an dem = am 

ja nechcem pracovať cez víkend.   Ich will am Wochenende nicht arbeiten.      nie  =  nikdy 

                                       cez vikendy                  .....an den Wochenenden.....     daCv množne čislo 

Moja žena chce pracovať v zahraničí a dobre zarábať. 

Meine Frau will im Ausland arbeiten und (sie will) gut verdienen. 

Sie verdient 300 Euro monatlich / pro Monat.         Ona zarába ....mesačne / za mesiac. 

Koľko zarábaš?   Wieviel verdienst du? 

Ja nezarábam veľa. Ich verdiene nicht viel. 

Moje deC chcú stráviť prázdniny pri mori. Meine Kinder wollen die Ferien am Meer verbringen. 

Kde chceš ty tráviť prázdniny?     Wo willst du die Ferien verbringen?  

wir kommen =  my prichádzame  (krátka výslovnosť)  Ich komme gleich.   Hned prídem 

wir kamen =  my sme prišli   (dlhá výslovnosť) 

Ja musím chodiť každý deň do práce.   Ich muss jeden Tag in die Arbeit gehen. 

Moje deC musia chodiť do školy a učiť sa.   Meine Kinder müssen in die Schule gehen und lernen. 

Prečo tam musíš ísť?       Warum musst du dorthin gehen? 

Prečo musíme tak dlho čakať?     Warum müssen wir so lange warten? 

Dnes musím skôr odísť.     Ich muss heute früher weggehen. 

Prečo dnes musíš odísť skôr?      Warum musst du heute früher weggehen? 

weg/gehen   =  odísť, ísť preč   Gehe weg !   chod preč !  

ich gehe weg    Ja dnes skôr odchádzam.  Ich gehe heute früher weg.  

du gehst weg    Prečo dnes odchádzaš skôr?  Warum gehst du heute früher weg? 

er geht weg 

Ja som bola včera na rodičku.   Ich war gestern beim Elternabend    

Meine Tochter braucht keine Deutschförderung. =  žiadne doučovanie z nemčiny 



Ja môžem prísť dnes popoludní.  Ich kann heute Nachmieag kommen.  

Prečo dnes nemôžeš prísť?   Warum kannst du heute nicht kommen?  

On nemôže rýchlo utekať, bolí ho noha.  Er kann nicht schnell laufen, er hat Beinschmerzen. 

       weh/tun =  bolieť, spôsobiť niekomu bolesť 

Ich habe Halsschmerzen.   Mein Hals tut mir weh.  =  bolí ma hrdlo 

Ich habe Rückenschmerzen.   Mein Rücken tut mir weh. = bolí ma chrbát 

Er hat Bauchschmerzen.    Mein Bauch tut mir weh. = bolí ma brucho 

Sie hat Zahnschmerzen.    Mein Zahn tut mir weh. = bolí ma zub 

Er hat Kopfschmerzen.     Sein Kopf tut ihm weh.  / Mein Kopf tut mir weh.  

      Mein Bein / Fuß  / tut mir weh.  =  bolí ma noha / chodidlo 

Du tust mir weh.   ty mi spôsobuješ bolesť 

Was tut Ihnen weh?  čo Vás bolí?  

Tut das weh?     Toto bolí?  

Nein, das tut nicht weh.    nie, to nebolí 

Ja, das tut weh.   = ano, toto bolí 

ich kann  =  ja môžem , ja viem 

ich kann gut kochen =  viem dobre variť 

ich kann nicht Auto reparieren =  neviem opraviť auto 

Hausaufgabe  !  bez translatora  

vytvor vety : 

ja možem.... 

on vie.... 

my musime.... 

oni chcú...


